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Caution: Installation by electricians only

Varovéni; MontaZ pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikaci
Varovanie: MontaZ smie vykonavat iba osoba s elektrotechnickou
kvaliikaciou

Uwaga: Montaz tylko przez uprawnionych instalatorow

Atentie: Instalare numai de catre electricieni

Vorsicht. Montage nur durch Elekirofachkrafte

Atftention: M unig par un &lectri -
OeTopokHo: YeTaHoBKa AaHHOrD obof nipe A TonLKo [\" [\‘l

CNELMANMETOM — BNEKTPHKOM | I | I 4x 6x
Brumanie; MoHTas camo oT en.cnelanicTi K L . | = - |~

Upozorenje: Montazu izvodi sama struéno lice \l \J-

Figyelem: Szerelést kizarolag szakember végezheti

Demesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-
-elekirikas

O0epexHo: MOHTaN BHKOHYE BUKMIOWHD ENBKTPHI

Attenziope: L'installazione deve essere eseguita solamente da perso-
nale qualificato

Atencion: Este dispositive debe ser manipulado Gnicamente por
personal cualificado
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In order to protect the environment, when the product .""’._
or its companents are scrapped, please dispose of it -

as Industrial waste or hand it over to the recycling sta-
titon for disaggregation, recycling and reuse according
o rebevant national regulations.
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